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Chinese culture, deriving its origins from the distant past, is broad,
profound and comprehensive. It covers all fields of human endeavor
including science, art, religion, law, politics, morality, medicine and social
system. Chinese culture, with a long, long history, remains flourishing
and thriving after weathering dynastic vicissitudes over 5,000 years. The
continuity and propagation of Chinese culture have now become our
common mission. Overseas compatriots scatter around all parts of the
globe. Since most of them reside overseas for a long time, it is not easy for
them to get an in-depth understanding of Chinese culture. To fill this gap,
OCAC has invited scholars and experts at home to compile the children’s
songs, Chinese riddle-phrases, Chinese riddles, and Chinese sayings.
Written in plain language and easy to understand, the series suits overseas

compatriots with various levels of Chinese proficiency.

The progress and survival of overseas compatriots and the prosperity
of their communities depend on the effectiveness of education. The main
purposes of OCAC to compile Chinese teaching materials are to promote
understanding of Chinese culture and to enhance the Chinese proficiency
of overseas youths. It is hoped that they can obtain enlightenment from
historical experience and wisdom from the essence of Chinese culture
so that they may help lay a more solid foundation for promoting world
peace and disseminating Chinese culture through cultural integration and

assimilation.

OCAC, Republic of China (Taiwan)
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EditorgsiNote

Chinese yan-yu or sayings are set phrases of popular. They are earthy,
simple, lively and vivid, but at the same time express deep truths. They
often use concrete images from everyday life to express metaphorically the
underlying principles of human affairs and relationships. Vivid metaphors
and rhymes make them easy to pronounce and easy to remember. For this
reason they are widely used by people to express feelings on a particular
subject or support a particular viewpoint.

These sayings have grown out of the collective experience of the Chinese
race and reflect the wisdom, thought, attitudes and Weltanschauung of
Chinese people. They also reflect the development and evolution of
Chinese morals and social order. In addition, the study of Chinese sayings
can enhance one’s enjoyment of reading, raise his level of comprehension,

and improve his expressiveness in writing and speaking.

OCAC has had the good fortune of being able to enlist the service of
Professor C.K. Wang as editor of Chinese sayings. Professor Wang has
compiled a basic selection of most often used riddle-phrases and provided

clear, concise explanations for each.

Professor Wang obtained his doctoral degree from Cambridge University
and has read extensively in the field of Chinese folk literature. The
volumes of Chinese songs and Chinese Riddles which he edited for The
Overseas Chinese Library have been enthusiastically received abroad. We
feel that these volumes of Chinese sayings will be a valuable addition to
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The Overseas Chinese Library Series.
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here is nothing difficult under the sun. If only one has determination.
If only one is determined and puts forth his best effort, in the end he
will succeed. Where there’s a will, there’s a way.
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If youthful years are not well spent, maturity will bring but grief.
If in youth one idles one’s time away in frivolity, later years will
teach one to regret it, but then it will be too late.
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An inch of time is an inch /of gold, but an inch of gold will not buy
an inch of time.

Time can be converted to money, but not vice versa. One should
be cautious not to throw away his time on frivolity.
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bu ra gin  ydn kan yi ci lai de zhén qué

Seeing once is better than hearing a hundred times.
Repeated descriptions cannot convey a fraction of the impression of
seeing once with one’s own eyes. Seeing is believing.
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A sparrow is small, but it has a comp!
internal organs.

Smallness is not necessarily indicative of deficiency.
A smaller version of something may be just as
complete and self-sufficient as a larger version.
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Take other’s virtues to make up for one’s failings.
One may have many shortcomings, but learning from
one’s superiors may offset them.
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Crlhasm dispute, quarrels and dlscord may not
appear justified, but he who cares to look will
always be able to find a cause. Where there is
smoke, there is fire.
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qia rén bang zhu

To ask of others is not as good as to ask of oneself.
It is much better to depend on oneself than to ask help of others.
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néng jing de qi zui jian ku de mo lian
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One must endure the bitterest struggle to enjoy the sweetest success.
In order to reach the heights of fame, one must endure the frustrations
and pains of the struggle to develop his talents.
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; : mountains, the plains don't look flat.
Thls is an old version of the theory of relativity. Nothing is absolute.
Things only take on certain values when compared with other things.
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Heaven never leaves a man absolutely no way out.
Somewhere there is always a way to be found out of
one’s difficulties.
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What's done in spring determines the year.

In the Chinese lunar calendar, the year begins with spring. Crops must
be planted in spring if one expects a harvest in the fall. One must make
sound plans in the beginning in order to reap results later.
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An ox’s head doesn’t fit a horse’s mouth.
The reply doesn’t answer the question;
the essay doesn’t match the title.
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lin ddo shi qging fa shéng cd cang ci vying fa

To forget the daily offerings and kiss Buddha’s hem

in an emergency.
This describes man-made emergencies due to lack

of preparation, which leave one grasping at straws.
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The will of heaven cannot be revealed.
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Tian-Ji means arrangements made in heaven for the destinies of mortals.
This phrase is used to indicate that something is secret and cannot be

passed on to other ears.
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One cannot do two things at the same time.
One must concentrate on what he’s doing.
Otherwise, it's impossible to do a good job.
It's hard to sip and blow with one breath.

hdo
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When one has survived a calamity, good fortune fhos I'I_
Good luck must follow the bad.
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jang hé shan yué hdi ydo ndn gdi  bian

Man’s nature is more difficult to change than mountains and rivers.
It is extremely difficult to reroute rivers and move mountains, but
the task seems simple compared to irying to get men to reform
themselves and eliminate their natural foibles.
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It's easy to look at flowers but difficult fo embroider them.
Easier said than done.
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To return what one borrows makes it easy to borrow again.
If one borrows and then returns or repays by the stipulated time,
the lender will be more apt to assist again in time of need.
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A lover’s eyes see Xi Shi.

Xi Shi was a famous beauty of the Spring and Autumn Period g
(770-476 B.C.) from the Kingdom of Yue. A woman always T
30 appears beautiful in the eyes of her lover.
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Family scandal should not be made public.

One’s family scandals should not be aired to others
lest one become the object of derision. One shouldn’t
wash one’s dirty linen in public.
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One reaps only as much as he sows.
The results are directly proportional to the effort.
You get out of it what you put into it.
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The rice is cooked.

What is done is now a fact to be reckoned with.
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Good fortune comes not in pairs;
calamity walks not alone.

It seems that good things happen singly
while misfortune is followed by more
misfortunes.
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bi ya dé ddo hao chu shi
- 22X« B o« AN HE, D) r 4 % 8
L %5 e 5 W R 'k%z 1&%1\ éﬁt NG
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When drinking from the well, remember the man who dug it.
One should be grateful for his blessings and not take them for granted.
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qlon rén zhong shu
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héu rén chéng liang
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zhi  qi@Gn  rén Xin ki gong zud
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lia xid chéng gud rdng hou rén xidng fa

One generation plants ifrees; the next enjoys the shade.
The previous generation works hard and leaves the fruit of
their labor for the next generation to enjoy.

38



SaTr. 342 v
s i AL

chang zai hé bian zdu
) Ap 2 ;
;ﬁ %) BG %Y /4 n\ —'t—'l'!‘
a midn  jido  shi xié

AN N L > 1 4 . , e v
Lo 4EE EL R Fhv Ry kL 8YE BB IEL 2 o
bi ya jing chang chu ya ba hao de hudn jing li
T
hui

ENGL 5 EY - i @ T Y=
LSRN ga h gl E& %- 'Ei 5 PR
i iang gén zhe xue huai

If one often walks by the river bank, he can’t always avoid
wetting his shoes.

One will be affected by a bad environment or bad company.
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All crows are black.
Black denotes evil. Evil persons should be
expected to do evil. What can you expect
from one of his kind?
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zhi  ydo zhdo de dong xi jia zGi  yan qidn
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ba bi gqd yudn cha zh&o

As far as the edge of the world; as close as in front of your eyes.
What you are looking for is right in front of your eyes. There’s no
need to look farther.
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The stairway creaks but
no one comes down.
All talk but no action.
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A newborn calf fears not the tiger.
As they come out into the world, the young are fearless in their desire
to taste of the world but lack the wisdom of experience.
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A flower will bloom again but a
man has only one youth.

A man’s time is limited. One
should take advantage of one’s
youth to fulfill his ambitions.
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When it comes 1§1he bridge, the boat will sfralghien
When events reach a certain point, a solution will
naturally present itself. Worrying in advance can be
counterproductive.
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hdo féi le xu dud  xin sl hdn jing li de rén

Heaven won't let diligence labor in vain.
Patience and diligence will eventually produce its own reward.
(The converse of nothing will come of nothing.)
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ba dé fa chi  xiang dang de dai jia

To seek a fine horse that doesn’t eat grass.
To want the best of something without being
willing to pay what it costs.
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Man’s fortune and a flower’s color both tend to fade.
A good thing won’'t last forever.
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zud chd jing Xi de dong xi

Patient work makes fine goods.
The converse of haste makes waste.
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cai zhi ddo shéi shi zhén zhéng de péng you
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kén chéng xin xidng zhu

True feelings come out in troubled times.
A friend in need is a friend indeed.
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z4i  yudn di de gin rén bu ra zQi jin
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lin réen gudn  xi mi qié fang bidn bdng mang

Close neighbors are better than distant relatives.

In fime of need, a relative in a distant place may be
too far away to be of help.

It's better to keep on good terms with one’s neighbors.
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Offsprings will have their own good fortune.

One should not go to excessive trouble over the children’s future.
Fretting and worrying may be in vain since in the end each has
to make his own path.
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fan ér ré shang yi shén ma fan

Not get any mutton but smell like lamb.
To fail to get the advantage and suffer a loss in the process.
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Look at the sky when you go out; look at people’s faces when you go in.
One should take his cue from the moods and feelings of others before
speaking or acting.
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shi rén nidn
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bi yu yi ge ren zud hdo  shi
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ying xiGng ddo  xu dud rén yé gén zhe zud

One man takes vegetarian vows and ten men chant sutras.
In doing good, one influences others to follow suit.
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Indigo dye comes from the indigo plant but is superior in color.
Indigo blue dye is made from the leaves of the indigo plant.
This phrase is used to describe a student who goes on to

eventually excel his teacher.
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bi yu shéng ming bdo gui

A thousand taels of gold won’t buy one more breath.
No amount of money will extend one’s life. (A phrase
that might take on new meaning in our pollution-
ridden environment.)
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Ice and fire don’t go in the same stove.
This refers to two things or persons which are incompatible.
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If the upper beam is crooked, the lower beam won’t be straight.
If the senior is lax in moral restraint, his juniors will follow suit.
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One fall becomes eternal regret. The struggle back up
requires more than normal longevity.

A serious mistake brings a lifetime of regret. To undo that
mistake is more than one can accomplish in a lifetime.
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To kill a fly on the head of a tiger.
To risk irritating the dragon.
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Off by a fraction gives an error of miles.
A small error in the beginning produces
a great error in the end.
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zhi shdng jin  xué h&o kdn ndn
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Three years to acquire a virtue; three days to pick up a vice.
It's hard to get on the right track, easy to get on the wrong.
It’'s difficult to learn to be good, but easy to pick up bad
habits.
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néng chid rén  tou di

All the three hundred and sixty occupations have a Zhuang-Yuan.

A Zhuang-Yuan was top candidate in the imperial examination. This can
be used to say that every line has its outstanding talent or that one can
reach fame and excellence through any occupation.
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A brilliant life, a muddled moment.
Even the best mind sometimes makes a blunder.
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The bystander sees more clearly than the involved.
One cannot evaluate a situation objectively when he is deeply involved
in it. Outsiders, however, can see the situation much more clearly.
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Open the skylight and speak in the light.
To speak frankly without dissimulation.
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A man can’t be judged by appearance;
the sea can’t be measured with a ladle.
Judging a man by his appearance is like
trying to measvure the sea with a ladle. You
can’t judge a book by its cover.
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Free from debt, free from worries.
Without the worry of debts one feels as free as a bird.
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Man must keep face; a tree must have bark.
In dealings with others, allow them to keep face.
(Also used to advise others not to disgrace themselves.)
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All goes well in a harmonious home.

If all the members of a household get along in harmony,
prosperity will follow.
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a threat.
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In some instances a threat will produce
more dramatic results than pleas.
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bi yu bu zhi  dao  zi ji de qué dian

An ox doesn’t notice its horns are crooked;
a horse doesn’t know its face is long.
Once cannot see his own faults or shortcomings.
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z6ng you yi ~ fang shoéu sun  shi

If two tigers fight, one will be injured.
If two contend, one will suffer.
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Rain after a long drought; meeting an old friend in foreign parts.
This phrase describes happy surprise at a chance meeting.

75



o A AR TLREr 2y - £
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Melons aren’t perfectly round and men aren’t without blemish.
A man cannot be perfecily faultless any more than a melon
can grow perfectly round.
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Three lowly cobblers can make a Zhu-Ge Liang.

Zhu-Ge Liang was a famous strategist and statesman of the
Three Kingdoms Period (220-280). If three mediocre wits
put their heads together, they can outsmart a much better
mind. Three heads are better than one. (even if it is Zhu-Ge
Liang’s.)
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biGo shi  hui  hén

If it had to come to this, why did there have to be a beginning.
If I'd known things would turn out like this, why did | ever
begin in the first place?
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You can punt a boat in the stomach of a prime minister.
A great man is broad-minded and tolerant.
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bad ting Ido réen yan
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jia li e hui  shang dang chi kui

He who heeds not the advice of his elders is in for a hard knock or two.
An elder and more experienced person can anticipate problems less
experienced person cannot see. To flagrantly disregard their advice is
not in one’s best interest.
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jia  réng yi  shdu ddo wai rén qi fu

A house in disharmony invites trouble from ouiside.
Outsiders will take advantage of a house divided.
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Three men with one mind makes the yellow earth turn into gold.
If men unite under a common aspiration, they can accomplish
great things.
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a day away is beset with difficulties.

Traveling in sirange parts brings many unexpected troubles.
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Every advantage brings a corresponding disadvantage.
Everything has a good and a bad side. For every use there
is also an abuse.
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When you hit a snake, hit it in the head.
When attacking, attack the most fatal part or the leader.
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He who does it must assume the responsibility for it.
One shouldn’t pass the blame or responsibility for
one’s actions on to others.
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A day apart is like three years.
Absence makes time hang heavy on the fond heart.
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Nothing ventured, nothing learned.

;ﬁ: «4_ —_— j%i;\
bu nng yi shi
R =
ba zhang i zh|

= Y ‘ « . «
-gf‘(l’iz 3\>< $P éix\

jing  gud  shi gu

&
j—# BEA ‘I‘h i']h éf-f—iz SR 5
cdi néng dé ddo jing vydn

Experience is a great teacher.
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A burden looks easy when someone
else is carrying it.
It looks easy until you try it.
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A Samson is no match for a Delilah.
The greatest of men may be caught in the snare of beauty.
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The eunuchs panic while the emperor remains calm.
The one actually involved is unperturbed while those
around him are on pins and needles.
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